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GB | LED Desk Lamp

Technical information: The equipment is designed for indoor use.
Performance: 3W Do not connect another lamp.

IP code: IP20 In case of a defect, do not repair the lamp on
Supply voltage: 110-240 V~ your own!

Number of LED: 6 LED SMD Do not use unless fully unpacked.

Luminous flux: 300 Im Before any handling disconnect from electrical
Chromaticity temperature: 6 200 K mains.

LED light bulbs are not replaceable.

Do not interfere with electrical connections.

Use only with the power source supplied with
the product.

Other information:
Dimmable - 3 levels of intensity.
Touch switch.

Adjustable body.

Emos spol s.r.o. declares that the Z7551, Z7552, Z7553 is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration of
Conformity can be found at http://www.emos.eu/download.

CZ | LED stolni lampa

Technické informace: Zafizeni je ureno pro vnitini pouZiti.
Vykon: 3W Nenapojujte na dalsi svitidlo.

Kryti: IP20 V pfipadé poruchy lampicku neopravujte!
Napajeci napéti: 110-240 V~ Nepouzivejte v nerozbaleném stavu.
Pocet LED: 6 LED SMD Pfi manipulaci odpojte z elektrické sité.
Svételny tok: 300 Im LED Zarovky nejsou vyménitelné.

Teplota chromati¢nosti: 6 200 K Nezasahujte do zapojeni.

Dali informace: Pouzivejte jen se zdrojem dodanym k vyrobku.

Moznost stmivani - 3 Grovné intenzity.

Dotykové spinani.

Flexibilni télo.

Emos spol. s r.o. prohlasuje, ze Z7551, Z7552, Z7553 je ve shodé se zékladnimi pozadavky a dal3imi
pfislu$nymi ustanovenimi smérnice. Zafizeni Ize volné provozovat v EU. Prohlaseni o shodé Ize najit na
webovych strankach http://www.emos.eu/download.

SK| LED stolna lampa

Technické informacie: Zariadenie je uréené pre vnatorné pouzitie.
Vykon:3W Nenapajajte na dalsie svietidlo.

Krytie: IP20 V pripade poruchy lampicku neopravujte!
Napéjacie napatie: 110-240 V~ Nepouzivajte v nerozbalenom stave.

Pocet LED: 6 LED SMD Pri manipulacii odpojte z elektrickej siete.
Svetelny tok: 300 Im LED Zziarovky nie s vymenitelné.

Teplota chromati¢nosti: 6 200 K Nezasahujte do zapojenia.

ST P Pouzivajte len so zdrojom dodanym k vyrobku.
Dal3ie informacie:

Moznost stmievania - 3 Grovne intenzity.

Dotykové spinanie.

Flexibilné telo.

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, ze Z7551, 27552, Z7553 je v zhode so zékladnymi poZiadavkami a dalsimi
prislu$nymi ustanoveniami smernice. Zariadenie je mozné volne prevadzkovat v EU. Prehlasenie o zhode
mozno najst na webovych strankach http://www.emos.eu/download.
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PL | Lampa biurkowa LED

Informacje techniczne: Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku wewnatrz
Moc:3W pomieszczen.

Stopien ochrony: IP20 Nie podtaczac do innych opraw oswietleniowych.
Napiecie zasilania: 110-240 V~ W razie awarii lampy nie nalezy naprawiac!

lloé¢ diéd LED: 6 LED SMD Nie wiaczac¢ bez rozpakowania.

Strumien $wietlny: 300 Im Przed manipulacjami wytaczy¢ z sieci elektrycznej.
Temperatura barwowa: 6 200 K Zaroéweczki LED nie s3 wymienne.

Nie wolno ingerowa¢ do potaczen.
Stosujemy tylko zasilacz dostarczony razem z
wyrobem.

Pozostate informacje:

Sciemnialna - 3 poziomy intensywnosci.
Dotykowy wytacznik.

Elastyczny korpus.

Emos spol. s r.o. o$wiadcza, ze wyrdb Z7551, Z7552, Z7553 jest zgodny z wymaganiami podstawowymi
i innymi, wtasciwymi postanowieniami dyrektywy. Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowa¢ w UE.
Deklaracja zgodnosci znajduije sie na stronach internetowych http://www.emos.eu/download.

HU | LED asztali lampa

Miiszaki adatok: A késziilék beltéri hasznalatra alkalmas.

Teljesitmény: 3 W Ne csatlakoztassa masik lampatesthez.

Védés: IP20 Ameghibasodott lampatest sajat kez(i javitasa tilos!

Tapfesziiltség: 110-240 V~ Ne hasznalja kicsomagolatlan allapotban.

LED-ek szdma: 6 LED SMD Kezeléskor hiizza ki az elektromos halézatbol.

Fényaram: 300 Im A LED-es izzok nem cserélhetok.

Szinhémérséklet: 6 200 K Ne modositsa a kapcsolast.

Tovabbi informaciék: Csak la_készulékkel egyutt széllitott forrassal
hasznélja.

Fényerd szabalyozas lehetésége - 3 intenzitas szint.
Erint8s kapcsold.

Rugalmas test.

AzEmos spols.r.o.kijelenti,hogy az Z7551, 27552, Z7553 megfelel azirdnyelv alapvet kovetelményeinek
és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. A késziilék az EU teljes terliletén hasznalhaté. A megfeleléségi
nyilatkozat letolthetd az aldbbi honlaprdl: http://www.emos.eu/download.

SI| LED namizna svetilka

Tehni¢ni podatki: Naprava je predvidena za notranjo uporabo.
Mo¢: 3W Ne prikljucujte na drugo svetilko.
Napajalna napetost: 110-240 V~ V primeru okvare lucke ne popravljajte!
Zai¢itna stopnja: IP20 Ne uporabljajte v neodprtem stanju.
Stevilo LED: 6 LED SMD Pri manipulaciji izklopite iz elektricnega omreZzja.
Svetlobni tok: 300 Im LED Zarnice niso zamenjlive.
Temperatura kromati¢nosti: 6 200 K Ne posl;gajte\: prikljuéitewk dobavl )
. . Uporabljajte le z virom, ki je dobavljen skupaj
Drugi podatki: 2 izdelkom.

Zatemnilna - 3 stopnje svetilnosti.

Stikalo na dotik.

Prilagodljivo ohisje.

Emos spol.s r.o. izjavlja, da sta Z7551, Z7552, Z7553 v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi
povezanimi dolocbami direktive. Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti je del navodil
ali pa jo lahko najdete na spletnih straneh http://www.emos.eu/download.
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RS|HR|BA|ME | LED stolna lampa

Tehnicki podaci: Oprema je namijenjena za unutarnju upotrebu.
Snaga:3W Nemojte prikljuciti na sljedece svjetlo.

IP kod: IP20 U slucaju kvara nemojte svjetlo popravljati!
Napon napajanja: 110-240 V~ Ne koristite u ne rastavljenom stanju.

Broj LED: 6 LED SMD Prilikom rukovanja izvucite iz elektri¢ne mreze.
Svjetlosni fluks: 300 Im LED Zzarulje se ne mijenjaju.

Temperatura boje: 6 200 K Ne dirajte u prikljucenje.

e . .. Koristite samo sa izvorom dostavljenim uz proizvod.
Za vise informacija:

Prigusdivanje - 3 razine intenziteta.

Touch prekidac.

Fleksibilno tijelo.

Emos spol s.r.o.izjavljuje da su uredaj Z7551, 27552, Z7553 sukladni osnovnim zahtjevima i ostalim vaze¢im
odredbama Direktive. Upotreba uredaja dopustena je uzemljama ¢lanicama EU. Izjava o sukladnosti nalazi
se na adresi http://www.emos.eu/download.

DE | LED Tischlampe

Technische Informationen: Die Anlage ist fur den Einsatz in Innenrdaumen
Leistung: 3W bestimmt.

Schutzart: IP20 An keine weitere Leuchte anschlieBen.
Versorgungsspannung: 110-240 V~ Im Storfall die kleine Leuchte nicht reparieren!
LED-Anzahl: 6 LED SMD Nur ausgepackt benutzen.

Lichtstrom: 300 Im Bei Manipulation vom elektrischen Netz trennen.
Farbarttemperatur: 6 200 K LED-Lampen kdénnen nicht ausgewechselt werden.

Nicht in die Schaltung eingreifen.
Nur mit der zum Produkt gelieferten Quelle
benutzen.

Weitere Informationen:
Démmbar - 3 Stufen der Intensitat.
Beriihrungsgesteuerter Einschalter.
Flexibler Korper.

Die Firma Emos spol. s.r.o erklédrt, dass Z7551, 27552, 27553 mit den Grundanforderungen und den weiteren
dazugeharigen Bestimmungen der EU-Richtlinie konform ist. Das Gerat kann innerhalb der EU frei betrieben
werden. Die Konformitéatserklarung finden Sie auf folgender Webseite: http://www.emos.eu/download.

UA | LED HacTinbHa namna

TexHiuHa ind)opmaqim Bupi6 npu3HayeHunit ANA BUKOPUCTAHHA Y Npu-
MoTyxHicTb: 3W MilLleHHsX.

CryniHb 3axucty: IP20 He nigknioyaite 40 iHWOrO CBITUNbHMKA.

Hanpyra »xusneHHs: 110-240 V~ Y pasi fedexTy CBiTUNbHUK He peMOHTYITe!
KinbkicTb ceitnogiopis: 6 LED SMD BukopucToByiiTe po3nakoBaHOMy CTaHi.

Crpym cBitna: 300 Im Mia vac maHinynALii BUKNIOUITb 3 eneKTpomepexi.
KonipHa Temneparypa: 6 200 K LED namnouku He BUMIHIOIOTbCA.

He BTpyyaiiTecb A0 NifKNIOUYEHHS.
Cnip BUKOPWCTOBYBATY TifIbKM i3 JOAAHUM [pKepe-
JIOM XKUBJIEHHA A0 Npunagy.

Mocnipytoua iHpopmauin:
MoxnuBicTb NpuraleHHaA — 3 piBHA iIHTEHCUBHOCTI.
CeHCopHUIN BUMUKaY.
DnekcibinbHMit kopnyc.
TOB «Emos spol.» nosigomnse, wo 27551, 27552, Z7553 Bifnosifja€ OCHOBHUM BYMOraMm Ta iHLWIUM Bifjno-
BijHUM nonoxeHHam [upektusu. Mpuctpoem moxnueo kopuctysatuca s €C. [leknapauia BignosigHocTi
ABNIAETbCA YAaCTUHOW IHCTPYKLiT ANA KOPUCTYBaHHA abo MOXNMBO i 3HaiiTV Ha Beb-caiTi http://www.
emos.eu/download.
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RO | LED lampéd de masa

Informatii tehnice: Aparatul este destinat pentru utilizare in interior.
Puterea: 3W Nu conectatila alta lampa.

Carcasa: IP20 In cazul defectiunii nu reparati lampa!

Tensiunea de alimentare: 110-240 V~ Nu utilizati in stare nedespachetata.

Numar LED: 6 LED SMD La manipulare deconectati de la reteaua electrica.
Flux de lumina: 300 Im Becurile LED nu sunt inlocuibile.

Temperatura cronatica: 6 200 K Nu interveniti la circuit.

i i Folositi r rsa livrata T 3
Alte informatii: olositi doar cu sursa livrata cu produs

Posibilitate dimmer - 3 nivele de intensitate.

Aprindere tactila.

Corp flexibil.

Emos soc. cur.l. declard, ca Z7551, 27552, Z7553 este in conformitate cu cerintele de baza si alte prevederi
corespunzatoare ale directivei. Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate sau se poate
gasi pe paginile http://www.emos.eu/download.

LT | LED stalo lempa

Techniné informacija: Prietaisas skirtas naudoti vidaus patalpose.
Eksploatacinés savybés: 3 W Neprijunkite kitos lempos.

IP kodas: IP20 Pastebéje defekta, lempos netaisykite patys!
Maitinimo jtampa: 110-240 V~ Nenaudokite pilnai neiSpakuotos.

LED skaicius: 6 LED SMD Pries ka nors darydami, isjunkite is elektros lizdo.
Sviesos srautas: 300 Im LED lemputeés nekei¢iamos.

Chromatiskumo temperatara: 6 200 K Nelieskite elektros jungiy.

Kita informacija: Naudokite tik prie gaminio pridétg maitinimo saltinj.

Reguliuojamas $viesos intensyvumas - 3 intensy-

vumo lygiai.

Jutiklinis jungiklis.

Reguliuojamas korpusas.

Emos spol s.r.o. deklaruoja, kad Z7551, Z7552, Z7553 atitinka pagrindinius Direktyvos reikalavimus ir
susijusias nuostatas. Prietaisg galima laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracija galima rasti adresu http://
www.emos.eu/download.

LV | LED galda lampa

Tehniska informacija: Sis aprikojums ir paredzéts lietosanai iekstelpas.
Veiktspéja: 3 W Nepieslédziet vél vienu lampu.

IP kods: IP20 Bojajumu gadijuma neveiciet remontu saviem
Barosanas spriegums: 110-240 V~ spékiem!

LED spuldzu skaits: 6 LED SMD Nelietot, kamér iepakojums nav pilniba nonemts.
Gaismas plisma: 300 Im Pirms parvietosanas atvienot no elektrotikla.
Krasu temperatara: 6 200 K LED spuldzites nav mainamas.

Elektriskos savienojumus nedrikst parveidot.

Papildu informacija: Lietot tikai kopa ar originalo barosanas avotu.

Reguléjams apgaismojums - 3 intensitates limeni.
Skarienjatigs slédzis.
Reguléjams korpuss.
Emos spol. s.r.o. apliecina, ka Z7551, Z7552, Z7553 atbilst Direktivas pamatprasibam un paréjiem atbil-
stosajiem noteikumiem. lerici var brivi lietot ES. Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/
download.
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EE | LED-laualamp

Tehniline informatsioon:
Joudlus: 3W

IP-kood: IP20

Toitepinge: 110-240 V~
LED-ide arv: 6 LED SMD
Valgusvoog: 300 Im

Varvuse temperatuur: 6 200 K
Muu info:

Hamardatav - kolm intensiivsusastet.
Puutetundlik [Gliti.
Reguleeritav kere.

Seadmed on ette nahtud kasutamiseks siseruu-
mides.

Arge ihendage veel iiht lampi.

Vea korral drge parandage lampi ise!

Arge kasutage, kui see pole taielikult pakendatud.
Enne mis tahes kaitlemist Ghendage elektrivorgust
lahti.

LED-tuled ei ole vahetatavad.

Arge hiirige elektritihendusi.

Kasutage ainult tootega kaasas olevat toiteallikat.

Emos spol.s r.o. kinnitab, et toode koodiga Z7551, Z7552, Z7553 on kooskdlas direktiivi nbuete ja muude
sdtetega. Seda seadet tohib ELi riikides vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist
ja see on leitav ka kodulehel http://www.emos.eu/download.

BG | LED HacTonHa namna

TexHn4ecKn XxapaKTepncTuKmn:
MouwHocT: 3W

IP kop: IP20

3axpaHBalyo HanpexeHue: 110-240 V~
Bpon ceeToamnoau: 6 SMD ceeToanoaa
CBeTnuHeH notok: 300 Im

LiseTHa Temnepatypa: 6 200 K

[onbnHutenHa nHpopmauymna:
PerynmpaHe Ha CBETNIMHHMA NOTOK — 3 HMBA Ha
WHTEH3UTeT.

CeH30peH Koy,

Perynupyem kopnyc.

To3n ypep, e npeaHasHayeH 3a U3MNofi3BaHe B 3a-
KpWTN NOMeLLieHNA.

He cBbp3Baiite Apyra namna.

B cnyuait Ha Hen3npaBHOCT He ce onuTeanTe Aa
pemoHTMpaTe namnarta camu!

He n3non3saiite namnata, npeau Aa cTe A pasona-
KOBa/IN HaMmb/IHO.

Mpeau pa 6opasuTe € Namnata, A U3KNlOUeTe OT
eneKTpryeckaTa Mpexa.

CBETOAMOAHNTE KPYLIK He Ca CMeHAMU.

He n3BbpLLBaiiTe AEIHOCTY, CBbP3aHN C BBTPELIHU-
Te eNeKTPUYeCKN BePUrn Ha ypepa.

Vi3non3BaiiTe caMmo CbC 3axpaHBalVA U3TOUHWK,
[loCTaBeH C ypepa.

Emos spol.s r.0. seknapwupa, ye 27551, 27552, 27553 oTroBapA Ha OCHOBHUTE U3NCKBAHWA 1 APy pa3no-
penbu Ha [lupekTrBa. O6opyaBaHeTO MOXe Aa ce u3rnon3ea cBO60AHO B pamkuTe Ha EC. [leknapauuata
3a CbOTBETCTBYIE € YaCT OT TOBa PbKOBOACTBO 1 MOXe fla 6bjje HamepeHa Cbluo Ha yebcaiiTa http:/www.

emos.eu/download.



GB| Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact local authorities for information about collection
points. If the electronic devices would be disposed on landfi Il, d [ may reach ground: and q food chain,
where it could affect human health.

(Z | Nevyhazujte elektrické spotiebice jako netfidény k dlni odpad, pouzijte shérnd mista tiidéného odpadu. Pro aktudlni informace o
sbérnych mistech kontaktujte mistni Grady. Pokud jsou elektrické spotfebice ulozené na sklddkéch odpadka, nebezpecné ltky mohou prosakovat
do podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vae zdravi.

SK| Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunélny odpad, pouZite zberné miesta triedeného odpadu. Pre aktudlne informacie o
zbernych miestach kontaktujte miestne rady. Pokial'st elektrické spotrebice ulozené na skladkach odpadkov, nebezpecné latky mozu presakovat
do podzemnej vody a dostat sa do p ého retazca a pos| { vase zdravie.

PL| Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem
przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac pozbyc sie sprzetu elektronicznegoi elektrycznego, jest zobowiazany do oddania go do punktu zbierania
zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduj sie skfadniki niebezpieczne, ktdre maja szczegalnie negatywny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.
HU | Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kozé, hasznalja a szelektiv hulladékgy(jt helyeket. A gyijtohelyekre
vonatkozo aktudlisinformécidkért forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha az elek késziilékek a hulladéktarolokba keriilnek, veszélyes anyagok
szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklancha és veszély ik az On egészségét és kényelmét.

SI| Elektricnih naprav ne odlagajte med mesane komunalne odpadke, uporabljajte zbima mesta locenih odpadkov. Za aktualne informacije
0 zbirnih mestih se obrite na krajevne urade. Ce so elektri¢ne naprave odlozene na odlagaliscih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v
podtalnico, pridejo v prehransko verigo in skodijo vasemu zdravju.

RS|HR|BA|ME | Ne bacajte elektricne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne
informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektricni uredaji odloze na deponije otpada, opasne materije
mogu prodrijeti u podzemne vode i uéi u lanac ishrane i ostetiti vase zdravlje.

DE \ Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter entsorgen, S Istellen fiir sortierten Abfall bzw. Miill benutzen. Setzen
Sie sich wegen aktuellen Informationen iiber die jeweiligen Sammelstellen mit rtlichen Behdrden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher
auf iiblichen Miilldeponien gelagert werden, knnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre
Gesundheit beschddigen und Ihre Gemiitlichkeit verderben.

UA| He BukugyitTe eneTpuuHi npucTpoi ik HeCOpTOBaHi KOMyHaIbHi BIAXOAM, KOPUCTYITECh MicAMY 360y KOMyHabHUX BiAXOAiB. 32 akTy-
anbHoko iidopMmaLiieto npo MicuA 360py 3BepraiiTecs A0 yCTaHOB 3a MicLem np hl NeKTPUYHI MPUCTOPOT PO3MilLieHi Ha MiCLAX 3
j YHI P MOXYTb [0 NiA3eMHYIX BOZ i AicTaTHCh A0 XapuoBOoro 06iry Ta NOLUKO/yBaTH Ballie 310POB'A.

RO | Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru informatii actuale
privind bazele de receptie contactati organele locale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, substantele
periculoase se pot infi Itra in apele subterane si pot sd ajunga in lantul alimentar, periclitind sanatatea si confortul dumneavoastra.

LT| Nemeskite kartu su buitinémis atli is. Pristatykite j specialius risiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vieti-
némis valdzios institucijomis, kad Sios suteikty informacijq apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo
vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir | maisto grandine, ir tokiu bidu pakenkti Zmoniy sveikatai.

LV| Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolakami jietipasus atkritumu sk un savaksanas punktus. Lai giitu informaciju

par Sadiem savaksanas punktiem, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuve, bistamas vielas var nonakt

pazemes Gidenos un talak arf baribas kede, kur tas var ietekmét cilveka veselibu.

EE | Arge visake dra koos olmejadtmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatmete k kte. Teavet k ktide kohta saate
Lo R,

kohalikult litsuselt. Elek p iskamisel voivad ohtlikud ained padseda pohjavette ja seejrel toiduahelasse
ning mdjutada nii inimeste tervist.

BG | He u3xBbpnaiite enexTpueckm ypeau c Hecop ZIOMaKUHCKN OTNafbLW; fiTe it B NYHKTOBETe 3 CbOMpaHe Ha CopTUpaHH
0TNabUK. AKTyanHa uHGOPMALVA 0THOCHO NYHKTOBETe 33 CbOMpaHe Ha COPTUPaHY OTNabLi MOXE J1a MOy 4UTe OT KOMMETEHTHIUTE MeCTHI
opranut. [1p1 U3XBbPAAHE Ha eNeKTPUYECKH Ypeay Ha d e B0fy BOAY /1A MONAjHAT ONacHU BELLeCTBA, KOUTO

(e/i T0Ba Aia NPeMnHaT B XpaHuTesHaTa Bepura v ia yBpeAAT 34paBeTo Ha Xxopara.



GARANCUSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS Sl d.o.o0 jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti
na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
Za ¢as popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva
novega ali vracilo placanega zneska.
Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:

« nestrokovnega-nepooblaicenega servisa

« predelave brez odobritve proizvajalca

« neupostevanja navodil za uporabo aparata
. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmotju Republike Slovenije.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi
nepravilne uporabe ali preobremenitve.
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NAVODILA ZA REKLAMACISKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasc¢eni delavnici
(EMOS Sl d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo
povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.

ZNAMKA: LED namizna svetilka
TIP:
DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si



